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[bookmark: OLE_LINK1][bookmark: OLE_LINK2]Ministru kabineta noteikumu projekta „Grozījumi Ministru kabineta 2014.gada 13.maija noteikumos Nr.243 „Noteikumi par valsts un Eiropas Savienības atbalsta piešķiršanu investīciju veicināšanai lauksaimniecībā”” sākotnējās ietekmes novērtējuma ziņojums (anotācija)
  
	I. Tiesību akta projekta izstrādes nepieciešamība

	1.
	Pamatojums
	Ministru kabineta noteikumu projekts „Grozījumi Ministru kabineta 2014.gada 13.maija noteikumos Nr.243 „Noteikumi par valsts un Eiropas Savienības atbalsta piešķiršanu investīciju veicināšanai lauksaimniecībā”” (turpmāk – noteikumu projekts) ir sagatavots, pamatojoties uz Lauksaimniecības un lauku attīstības likuma 5.panta 3.¹ un ceturto daļu, kā arī ievērojot 2014.gada 12.augusta Ministru kabineta sēdes protokola Nr.43 59.§. 6.1. apakšpunktu. 

	2.
	Pašreizējā situācija un problēmas, kuru risināšanai tiesību akta projekts izstrādāts, tiesiskā regulējuma mērķis un būtība
	Valsts un Eiropas Savienības atbalsta pasākumu mērķis ir veicināt konkurences iespējas lauksaimniecības produktu ražošanas un pārstrādes jomā. Spēkā esošie Ministru kabineta 2014.gada 13.maija noteikumi Nr.243 „Noteikumi par valsts un Eiropas Savienības atbalsta piešķiršanu investīciju veicināšanai lauksaimniecībā” (turpmāk – noteikumi Nr.243) nosaka valsts atbalsta pasākumus lauksaimniecības attīstībai, tā apmēru, piešķiršanas kritērijus un kārtību.
Lai veicinātu investīciju piesaisti lauksaimniecības nozares modernizēšanai un sekmīgi izmantotu Eiropas Savienības piedāvātā atbalsta iespējas, noteikumos Nr.243 paredzēts atbalsts kredītprocentu daļējai dzēšanai.
Līdz ar Krievijas Federācijas ekonomisko sankciju ieviešanu, aizliedzot atsevišķu Eiropas Savienībā saražotu pārtikas produktu ievešanu, lauksaimniecības produktu pārstrādes uzņēmumi cieš zaudējumus. Vissmagāk šis aizliegums ir skāris piena un gaļas pārstrādes, kā arī zvejniecību un zvejas produktu apstrādes uzņēmumus. Pārstrādes uzņēmumi jau sākuši samazināt piena un gaļas iepirkuma cenas, tāpēc primārajiem lauksaimniecības produkcijas ražotājiem rodas finansiāli zaudējumu. 
Lai mazinātu ekonomisko sankciju radītos zaudējumus, ir nepieciešams izdarīt grozījumus noteikumos Nr.243, paredzot kredītu procentu daļēju dzēšanu īstermiņa aizdevumiem primārajiem lauksaimniecības produktu ražotājiem un komersantiem, kuru saimnieciskās darbības veidi saistīti ar piena un gaļas pārstrādi vai zvejas produktu apstrādi un kuriem saistībā ar citu valstu ekonomiskajām sankcijām pret Latvijas Republiku ir lauzti preču piegādes līgumi un samazinājies apgrozījums. Atbalsts paredzēts komersantiem un zvejas produktu apstrādātājiem, kuri bija  Krievijas Federāciju eksportēja importa aizlieguma sarakstā iekļautās preces. 
Atbalsts tiek paredzēts noteikumu projektā papildus iekļautajiem lielajiem uzņēmumiem piena un gaļas pārstrādes nozarē, kā arī zvejniekiem un zvejas produktu apstrādātājiem, kuri eksportē produktus uz Krievijas Federāciju un kuri ir Krievijas Federācijas Veterinārās un fitosanitārās uzraudzības dienesta inspicēti un atzīti. 

Noteikumu projekta 1.1.apakšpunktā ir palielināts kopējais finansējums no 6 450 000 līdz 15 450 000 euro. 
Tā kā primārajiem lauksaimniecības produktu ražotājiem savas saimnieciskās darbības nodrošināšanai ir nepieciešami īstermiņa kredīti, noteikumu projekta 1.2.apakšpunktā līdz 6 500 000 euro ir palielināts finansējums kredītprocentu daļējai dzēšanai apgrozāmajiem līdzekļiem. 
Lai mazinātu ekonomisko sankciju radītos zaudējumus lielajiem piena un gaļas pārstrādes komersantiem, kā arī zvejniecībai un zvejas produktu apstrādei, noteikumu projekta 1.2.apakšpunktā līdz 6 500 000 euro ir palielināts finansējums, kā arī atbalsta saņēmēju loks.
Noteikumu projekta 3.punktā tiek precizēti nosacījumi par grūtībās nonākuša uzņēmumu, jo Komisijas paziņojumu Kopienas pamatnostādnes par valsts atbalstu grūtībās nonākušu uzņēmumu glābšanai un pārstrukturēšanai (2004/C 244/02) (Eiropas Savienības Oficiālais Vēstnesis, 2004.gada 1.oktobris, Nr.C 244) aizstāj ar Komisijas paziņojumu Pamatnostādnes par valsts atbalstu grūtībās nonākušu nefinanšu uzņēmumu glābšanai un pārstrukturēšanai (2014/C 249/01) (Eiropas Savienības Oficiālais Vēstnesis, 2004.gada 1.oktobris, Nr.C 244). Noteikumu projekta 4.punktā tiek papildināts ar nosacījumiem, kas jāievēro piešķirot atbalstu  saskaņā ar Komisijas 2014.gada 27.jūnija Regulas (EK) Nr.717/2014 par Līguma par Eiropas Savienības darbību 107. un 108.panta piemērošanu de minimis atbalstam zvejniecības un akvakultūras nozarē (Eiropas Savienības Oficiālais Vēstnesis, 2014.gada 28.jūnijs, Nr. L 190), kā arī papildināts ar nosacījumu kurām personām nav jāpiemēro grūtībās nonākušu uzņēmumu nosacījumi.
 Atbalsts kredītprocentu daļējai dzēšanai un investīcijām materiālās bāzes pilnveidošanai 15 450 000 euro apmērā 2014.gadā tiks izmaksāts no Zemkopības ministrijas budžeta programmas 65.00.00. „Eiropas Lauksaimniecības fonda lauku attīstībai (ELFLA) projektu un pasākumu īstenošana” apakšprogrammas 65.06.00. „Maksājumu iestādes izdevumi Eiropas Lauksaimniecības fonda lauku attīstībai (ELFLA) projektu un pasākumu īstenošanai (2007–2013)” 2014.gadam piešķirtā finansējuma (6 450 000 euro) un Lauku attīstības programmas 2007.–2013.gadam neizlietotā budžeta virssaistību finansējuma (9 000 000 euro).
Īstenotais atbalsta pasākums nedublēs jau īstenotos atbalsta pasākumus investīcijām saimniecību un pārstrādes uzņēmumu modernizācijai, bet gan būs papildu atbalsta instruments, nepārsniedzot kopējo investīciju projekta atbalsta intensitāti.
Uz atbalstu var pretendēt jebkura persona, kura veic investīcijas lauku un lauksaimniecības attīstībā un kura atbilst noteikumu projekta tiesību normās minētajām prasībām.

	3.
	Projekta izstrādē iesaistītās institūcijas
	Zemkopības ministrija un Lauku atbalsta dienests

	4.
	Cita informācija
	Nav.



	II. Tiesību akta projekta ietekme uz sabiedrību, tautsaimniecības attīstību
un administratīvo slogu

	1.
	Sabiedrības mērķgrupas, kuras tiesiskais regulējums ietekmē vai varētu ietekmēt
	[bookmark: p21]Fiziskas un juridiskas personas, kas nodarbojas ar lauksaimniecisko ražošanu, lauksaimniecības produktu pārstrādes uzņēmumi un lauksaimniecības pakalpojumu kooperatīvi – kopā aptuveni 490 valsts atbalsta saņēmēju

	2.
	Tiesiskā regulējuma ietekme uz tautsaimniecību un administratīvo slogu
	 Projekts šo jomu neskar.

	3.
	Administratīvo izmaksu monetārs novērtējums
	Projekts šo jomu neskar.

	4.
	Cita informācija
	Nav.



	
III. Tiesību akta projekta ietekme uz valsts budžetu un pašvaldību budžetiem

	Rādītāji
	2014.gads
	Turpmākie trīs gadi (euro)

	
	
	2015
	2016
	2017

	
	saskaņā ar valsts budžetu kārtējam gadam
	izmaiņas kārtējā gadā, salīdzinot ar budžetu kārtējam gadam
	izmaiņas, salīdzinot ar kārtējo (n) gadu
	izmaiņas, salīdzinot ar kārtējo (n) gadu
	izmaiņas, salīdzinot ar kārtējo (n) gadu

	1
	2
	3
	4
	5
	6

	1. Budžeta ieņēmumi:
	4 837 500
	  0 
	Nav attiecināms
	Nav attiecināms
	Nav attiecināms

	1.1. valsts pamatbudžets, tai skaitā ieņēmumi no maksas pakalpojumiem un citi pašu ieņēmumi
	4 837 500
	  0
	Nav attiecināms
	Nav attiecināms
	Nav attiecināms

	1.2. valsts speciālais budžets
	  0
	  0
	Nav attiecināms
	Nav attiecināms
	Nav attiecināms

	1.3. pašvaldību budžets
	  0
	  0
	Nav attiecināms
	Nav attiecināms
	Nav attiecināms

	2. Budžeta izdevumi:
	15 450 000
	 0
	Nav attiecināms
	Nav attiecināms
	Nav attiecināms

	2.1. valsts pamatbudžets
	15 450 000
	 0
	Nav attiecināms
	Nav attiecināms
	Nav attiecināms

	2.2. valsts speciālais budžets
	  0
	  0
	Nav attiecināms
	Nav attiecināms
	Nav attiecināms

	2.3. pašvaldību budžets 
	  0
	  0
	Nav attiecināms
	Nav attiecināms
	Nav attiecināms

	3. Finansiālā ietekme:
	–10 612 500
	  0
	Nav attiecināms
	Nav attiecināms
	Nav attiecināms

	3.1. valsts pamatbudžets
	–10 612 500
	  0
	Nav attiecināms
	Nav attiecināms
	Nav attiecināms

	3.2. speciālais budžets
	  0
	  0
	Nav attiecināms
	Nav attiecināms
	Nav attiecināms

	3.3. pašvaldību budžets 
	  0
	  0
	Nav attiecināms
	Nav attiecināms
	Nav attiecināms

	4. Finanšu līdzekļi papildu izdevumu finansēšanai (kompensējošu izdevumu samazinājumu norāda ar "+" zīmi)
	  0
  
  
	  0
	Nav attiecināms
	Nav attiecināms
	Nav attiecināms

	
	
	  0
	Nav attiecināms
	Nav attiecināms
	Nav attiecināms

	
	
	  0
	Nav attiecināms
	Nav attiecināms
	Nav attiecināms

	5. Precizēta finansiālā ietekme:
	 –10 612 500
	  0
	Nav attiecināms
	Nav attiecināms
	Nav attiecināms

	5.1. valsts pamatbudžets
	
	  0
	Nav attiecināms
	Nav attiecināms
	Nav attiecināms

	5.2. speciālais budžets
	
	  0
	Nav attiecināms
	Nav attiecināms
	Nav attiecināms

	5.3. pašvaldību budžets 
	
	  0
	Nav attiecināms
	Nav attiecināms
	Nav attiecināms

	6. Detalizēts ieņēmumu un izdevumu aprēķins (ja nepieciešams, detalizētu ieņēmumu un izdevumu aprēķinu var pievienot anotācijas pielikumā):
	  Nav precīzi aprēķināms.

	6.1. detalizēts ieņēmumu aprēķins
	

	6.2. detalizēts izdevumu aprēķins
	

	7. Cita informācija
	Atbalsts kredītprocentu daļējai dzēšanai un investīcijām materiālās bāzes pilnveidošanai (15 450 000 euro 2014.gadā) tiks izmaksāts no Zemkopības ministrijas budžeta programmas 65.00.00. „Eiropas Lauksaimniecības fonda lauku attīstībai (ELFLA) projektu un pasākumu īstenošana” apakšprogrammas 65.06.00. „Maksājumu iestādes izdevumi Eiropas Lauksaimniecības fonda lauku attīstībai (ELFLA) projektu un pasākumu īstenošanai (2007–2013)” 2014.gadam piešķirtā finansējuma šādos Latvijas Lauku attīstības programmas 2007.–2013.gadam pasākumos:
1) Lauku saimniecību modernizācija – 4 837 515 euro;
2) Lauksaimniecības produktu pievienotās vērtības radīšana – 1 612 485 euro.
Sākotnējais finansējums pasākumam bija 6 450 000 euro, ko veido ES līdzfinansējums (75%) 4 837 500 euro un valsts līdzfinansējums (25%) 1 612 500 euro. 
Papildu finansējums 9 000 000 euro ir no Lauku attīstības programmas 2007.–2013.gadam neizlietotā budžeta virssaistību finansējuma šādos pasākumos:
1) Atbalsts uzņēmumu radīšanai un attīstībai – 6 000 000 euro;
2) Lauku saimniecību modernizācija – 1 000 000 euro;
3) Infrastruktūra, kas attiecas uz lauksaimniecības un mežsaimniecības attīstību un pielāgošanu, – 2 000 000 euro.
Papildus norādām, ka netiks pārsniegta ar Ministru kabineta 2012.gada 27.marta protokola Nr.17 46.§. noteiktā virssaistību summa.
2013.gada nogalē Eiropas Lauksaimniecības fondā lauku attīstībai ir izveidojusies situācija, kad neplānoti ir tikuši lauzti vairāki liela apjoma līgumi vairākos pasākumos, piemēram, 1.2.1. „Lauku saimniecību modernizācija”, 3.1.2. „Atbalsts uzņēmumu radīšanai un attīstībai” un 1.2.3. „Lauksaimniecības un mežsaimniecības produktu pievienotā vērtība”. Tāpēc ir radusies valsts budžeta līdzekļu ekonomija un tos iespējams novirzīt citu atbalsta pasākumu segšanai. 
Lauku attīstības programmas 2007.–2013.gadam (turpmāk – LAP) kopējais pieejamais finansējums netiks pārsniegts, bet ir atbrīvojušies finanšu līdzekļi kredītfonda pasākumā, jo šis pasākums tiek slēgts un neizmantotie finanšu līdzekļi tiek atdoti atpakaļ Lauku atbalsta dienestam. Lauku atbalsta dienests neizmantotos finanšu līdzekļus pārskaitīs valsts budžeta ieņēmumos. Šo finanšu līdzekļu apmērs LAP nākamajā deklarācijā Eiropas Komisijai tiks samazināts, tā atbrīvojot LAP finanšu līdzekļus citiem atbalsta pasākumiem, kas pēc to īstenošanas atkal tiks deklarēti Eiropas Komisijai.



Anotācijas IV sadaļa – projekts šo jomu neskar.

	V. Tiesību akta projekta atbilstība Latvijas Republikas starptautiskajām saistībām

	1.
	Saistības pret Eiropas Savienību
	Komisijas 2013.gada 18.decembra Regula (EK) Nr.1407/2013 par Līguma par Eiropas Savienības darbību 107. un 108.panta piemērošanu de minimis atbalstam (Eiropas Savienības Oficiālais Vēstnesis, 2013.gada 24.decembris, Nr. L 352);
Komisijas 2013.gada 18.decembra Regula (EK) Nr.1408/2013 par Līguma par Eiropas Savienības darbību 107. un 108.panta piemērošanu de minimis atbalstam lauksaimniecības nozarē (Eiropas Savienības Oficiālais Vēstnesis, 2013.gada 24.decembris, Nr. L 352);
Komisijas 2014. gada 17. jūnija Regulas (ES) Nr. 651/2014, ar ko noteiktas atbalsta kategorijas atzīst par saderīgām ar iekšējo tirgu, piemērojot Līguma 107. un 108.pantu (Eiropas Savienības Oficiālais Vēstnesis, 2014. gada 26. jūnijs, Nr. L 187);
Komisijas 2014.gada 27.jūnija Regulas (EK) Nr.717/2014 par Līguma par Eiropas Savienības darbību 107. un 108.panta piemērošanu de minimis atbalstam zvejniecības un akvakultūras nozarē (Eiropas Savienības Oficiālais Vēstnesis, 2014.gada 28.jūnijs, Nr. L 190).

	2.
	Citas starptautiskās saistības
	Projekts šo jomu neskar.

	3.
	Cita informācija
	Nav.

	1.tabula
Tiesību akta projekta atbilstība ES tiesību aktiem

	Attiecīgā ES tiesību akta datums, numurs un nosaukums
	Komisijas 2013.gada 18.decembra Regula (EK) Nr.1407/2013 par Līguma par Eiropas Savienības darbību 107. un 108.panta piemērošanu de minimis atbalstam (Eiropas Savienības Oficiālais Vēstnesis, 2013.gada 24.decembris, Nr. L 352) (turpmāk – Komisijas Regula Nr.1407/2013);
Komisijas 2013.gada 18.decembra Regula (EK) Nr.1408/2013 par Līguma par Eiropas Savienības darbību 107. un 108.panta piemērošanu de minimis atbalstam lauksaimniecības nozarē (Eiropas Savienības Oficiālais Vēstnesis, 2013.gada 24.decembris, Nr. L 352) (turpmāk – Komisijas Regula Nr.1408/2013);
Komisijas 2014. gada 17. jūnija Regulas (ES) Nr. 651/2014, ar ko noteiktas atbalsta kategorijas atzīst par saderīgām ar iekšējo tirgu, piemērojot Līguma 107. un 108.pantu (Eiropas Savienības Oficiālais Vēstnesis, 2014. gada 26. jūnijs, Nr. L 187) (turpmāk – Regula Nr. 651/2014);
Komisijas 2014.gada 27.jūnija Regulas (EK) Nr.717/2014 par Līguma par Eiropas Savienības darbību 107. un 108.panta piemērošanu de minimis atbalstam zvejniecības un akvakultūras nozarē (Eiropas Savienības Oficiālais Vēstnesis, 2014.gada 28.jūnijs, Nr. L 190) (turpmāk – Komisijas Regula Nr.717/2014).

	A
	B
	C
	D

	Attiecīgā ES tiesību akta panta numurs (uzskaitot katru tiesību akta vienību – pantu, daļu, punktu, apakšpunktu)
	Projekta vienība, kas pārņem vai ievieš katru šīs tabulas A ailē minēto ES tiesību akta vienību, vai tiesību akts, kur attiecīgā ES tiesību akta vienība pārņemta vai ieviesta
	Informācija par to, vai šīs tabulas A ailē minētās ES tiesību akta vienības tiek pārņemtas vai ieviestas pilnībā vai daļēji.
Ja attiecīgā ES tiesību akta vienība tiek pārņemta vai ieviesta daļēji, sniedz attiecīgu skaidrojumu, kā arī precīzi norāda, kad un kādā veidā ES tiesību akta vienība tiks pārņemta vai ieviesta pilnībā.
Norāda institūciju, kas ir atbildīga par šo saistību izpildi pilnībā
	Informācija par to, vai šīs tabulas B ailē minētās projekta vienības paredz stingrākas prasības nekā šīs tabulas A ailē minētās ES tiesību akta vienības.
Ja projekts satur stingrākas prasības nekā attiecīgais ES tiesību akts, norāda pamatojumu un samērīgumu.
Norāda iespējamās alternatīvas (t.sk. alternatīvas, kas neparedz tiesiskā regulējuma izstrādi) – kādos gadījumos būtu iespējams izvairīties no stingrāku prasību noteikšanas, nekā paredzēts attiecīgajos ES tiesību aktos

	Komisijas Regulas Nr.651/2014 I pielikums
	Noteikumu projekta 1.3. apakšpunktā izteiktais noteikumu 3.3.1. un 3.3.2.apakšpunkts
	Komisijas Regulas Nr.651/2014 prasības tiek ieviestas pilnībā.
	Noteikumu projekta vienības neparedz stingrākas prasības kā šīs tabulas A ailē minētās ES tiesību akta vienības.

	Komisijas Regulas Nr.1407/2013 6.panta 1.punkts
	Noteikumu projekta 13. punktā izteiktais noteikumu 32. punkts un Noteikumu projekta 16.punktā izteiktais noteikumu 35.15.apakšpunkts
	Komisijas Regulas Nr.1407/2013 prasības tiek ieviestas pilnībā.
	Noteikumu projekta vienības neparedz stingrākas prasības kā šīs tabulas A ailē minētās ES tiesību akta vienības.

	Komisijas Regulas Nr.1407/2013 1.panta 1.punkts
	Noteikumu projekta 4. punktā izteiktais noteikumu 8.12.apakšpunkts
	Komisijas Regulas Nr.1407/2013 prasības tiek ieviestas pilnībā.
	Noteikumu projekta vienības neparedz stingrākas prasības kā šīs tabulas A ailē minētās ES tiesību akta vienības.

	Komisijas Regulas Nr.1407/2013 3.panta 2.punkts
	Noteikumu projekta 6.punktā izteiktais noteikumu 10.5.apakšpunkts
	Komisijas Regulas Nr.1407/2013 prasības tiek ieviestas pilnībā.
	Noteikumu projekta vienības neparedz stingrākas prasības kā šīs tabulas A ailē minētās ES tiesību akta vienības.

	Komisijas Regula Nr.717/2014 1.panta 1.punkts
	Noteikumu projekta 7.punktā izteiktais noteikumu 10.6.1.apakšpunkts
	Komisijas Regula Nr.717/2014 prasības tiek ieviestas pilnībā.
	Noteikumu projekta vienības neparedz stingrākas prasības kā šīs tabulas A ailē minētās ES tiesību akta vienības.

	Komisijas Regula Nr.717/2014 2.panta 2.punkts
	Noteikumu projekta 7.punktā izteiktais noteikumu 10.6.1apakšpunkts
	Komisijas Regula Nr.717/2014 prasības tiek ieviestas pilnībā.
	Noteikumu projekta vienības neparedz stingrākas prasības kā šīs tabulas A ailē minētās ES tiesību akta vienības.

	Komisijas Regula Nr.717/2014 3.panta 2.punkts
	Noteikumu projekta 4. punktā izteiktais noteikumu 8.14.apakšpunkts
	Komisijas Regula Nr.717/2014 prasības tiek ieviestas pilnībā.
	Noteikumu projekta vienības neparedz stingrākas prasības kā šīs tabulas A ailē minētās ES tiesību akta vienības.

	Komisijas Regulas Nr.1407/2013 2.panta 2.punkts
	Noteikumu projekta 6. punktā izteiktais noteikumu 10.5.apakšpunkts
	Komisijas Regulas Nr.1407/2013 prasības tiek ieviestas pilnībā.
	Noteikumu projekta vienības neparedz stingrākas prasības kā šīs tabulas A ailē minētās ES tiesību akta vienības.

	Komisijas Regulas Nr.1407/2013 1.panta 2.punkts
	Noteikumu projekta 13. punktā izteiktais noteikumu 32.punkts
	Komisijas Regulas Nr.1407/2013 prasības tiek ieviestas pilnībā.
	Noteikumu projekta vienības neparedz stingrākas prasības kā šīs tabulas A ailē minētās ES tiesību akta vienības.

	Komisijas Regula Nr.717/2014 1.panta 2. un 3.punkts.
	Noteikumu projekta 13. punktā izteiktais noteikumu 32.punkts
	Komisijas Regula Nr.717/2014 prasības tiek ieviestas pilnībā.
	Noteikumu projekta vienības neparedz stingrākas prasības kā šīs tabulas A ailē minētās ES tiesību akta vienības.

	Komisijas Regulas Nr.1408/2013 6.panta 1.punkts
	Noteikumu projekta 8. punktā izteiktais noteikumu 16. punkts, Noteikumu projekta 9.2.apakšpunktā punktā izteiktais noteikumu 17.10.apakšpunkts un Noteikumu projekta 10. punktā izteiktais noteikumu 17.15.apakšpunkts.
	Komisijas Regulas Nr.1408/2013 prasības tiek ieviestas pilnībā.
	Noteikumu projekta vienības neparedz stingrākas prasības kā šīs tabulas A ailē minētās ES tiesību akta vienības.

	Komisijas Regulas Nr.1408/2013 1.panta 1.punkts
	Noteikumu projekta 4. punktā izteiktais noteikumu 8.13.apakšpunkts
	Komisijas Regulas Nr.1408/2013 prasības tiek ieviestas pilnībā.
	Noteikumu projekta vienības neparedz stingrākas prasības kā šīs tabulas A ailē minētās ES tiesību akta vienības.

	Komisijas Regulas Nr. 717/2014 6.panta 1.punkts
	Noteikumu projekta 13. punktā izteiktais noteikumu 32. punkts 
	Komisijas Regulas Nr. 717/2014 prasības tiek ieviestas pilnībā.
	Noteikumu projekta vienības neparedz stingrākas prasības kā šīs tabulas A ailē minētās ES tiesību akta vienības.

	Komisijas Regulas Nr.1408/2013 1.panta 2. un 3.punkts
	Noteikumu projekta 8. punktā izteiktais noteikumu 16.punkts
	Komisijas Regulas Nr.1408/2013 prasības tiek ieviestas pilnībā.
	Noteikumu projekta vienības neparedz stingrākas prasības kā šīs tabulas A ailē minētās ES tiesību akta vienības.

	Kā ir izmantota ES tiesību aktā paredzētā rīcības brīvība dalībvalstij pārņemt vai ieviest noteiktas ES tiesību akta normas?
Kādēļ?
	Projekts šo jomu neskar.

	Saistības sniegt paziņojumu ES institūcijām un ES dalībvalstīm atbilstoši normatīvajiem aktiem, kas regulē informācijas sniegšanu par tehnisko noteikumu, valsts atbalsta piešķiršanas un finanšu noteikumu (attiecībā uz monetāro politiku) projektiem
	Ministru kabineta noteikumu projekts sagatavots, ievērojot Eiropas normatīvajos aktos un Eiropas Savienības Pievienošanās līgumā noteiktās prasības.
Komisijas paziņojums Pamatnostādnes par valsts atbalstu grūtībās nonākušu nefinanšu uzņēmumu glābšanai un pārstrukturēšanai (2014/C 249/01) (Eiropas Savienības Oficiālais Vēstnesis, 2004.gada 1.oktobris, Nr.C 244) (turpmāk – Komisijas paziņojums (2014/C 249/01)).
Komisijas paziņojuma (2014/C 249/01) 20.punkts atbilst noteikumu 8.punktam.


	Cita informācija
	Nav.

	2.tabula
Ar tiesību akta projektu izpildītās vai uzņemtās saistības, kas izriet no starptautiskajiem tiesību aktiem vai starptautiskas institūcijas vai organizācijas dokumentiem.
Pasākumi šo saistību izpildei

	Attiecīgā starptautiskā tiesību akta vai starptautiskas institūcijas vai organizācijas dokumenta (turpmāk – starptautiskais dokuments) datums, numurs un nosaukums
	Projekts šo jomu neskar.

	A
	B
	C

	Starptautiskās saistības (pēc būtības), kas izriet no norādītā starptautiskā dokumenta.
Konkrēti veicamie pasākumi vai uzdevumi, kas nepieciešami šo starptautisko saistību izpildei
	Ja pasākumi vai uzdevumi, ar ko tiks izpildītas starptautiskās saistības, tiek noteikti projektā, norāda attiecīgo projekta vienību vai norāda dokumentu, kurā sniegts izvērsts skaidrojums, kādā veidā tiks nodrošināta starptautisko saistību izpilde
	Informācija par to, vai starptautiskās saistības, kas minētas šīs tabulas A ailē, tiek izpildītas pilnībā vai daļēji.
Ja attiecīgās starptautiskās saistības tiek izpildītas daļēji, sniedz skaidrojumu, kā arī precīzi norāda, kad un kādā veidā starptautiskās saistības tiks izpildītas pilnībā.
Norāda institūciju, kas ir atbildīga par šo saistību izpildi pilnībā

	Iekļauj informāciju atbilstoši instrukcijas 58.1.apakšpunktā noteiktajam
	 Projekts šo jomu neskar.
	 Projekts šo jomu neskar.

	Vai starptautiskajā dokumentā paredzētās saistības nav pretrunā ar jau esošajām Latvijas Republikas starptautiskajām saistībām
	 Projekts šo jomu neskar.
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	VI. Sabiedrības līdzdalība un komunikācijas aktivitātes

	1.
	Plānotās sabiedrības līdzdalības un komunikācijas aktivitātes saistībā ar projektu
	[bookmark: p61]Par noteikumu projektu lauksaimnieku nevalstiskās organizācijas ir informētas, nosūtot noteikumu projektu uz to e-pasta adresēm.

	2.
	Sabiedrības līdzdalība projekta izstrādē
	[bookmark: p62]Noteikumu projekta izstrādē iesaistījās Lauksaimniecības Organizāciju sadarbības padome, biedrība „Zemnieku saeima” un Latvijas pārtikas uzņēmumu federācija.

	3.
	Sabiedrības līdzdalības rezultāti
	Noteikumu projekts saskaņots ar Lauksaimniecības Organizāciju sadarbības padomi, biedrību „Zemnieku saeima” un Latvijas pārtikas uzņēmumu federāciju.

	4.
	Cita informācija
	Nav.



	VII. Tiesību akta projekta izpildes nodrošināšana un tās ietekme uz institūcijām

	1.
	Projekta izpildē iesaistītās institūcijas
	[bookmark: p66][bookmark: p67][bookmark: p68][bookmark: p69]Noteikumu projekta izpildi nodrošinās Zemkopības ministrija un Lauku atbalsta dienests.

	2.
	Projekta izpildes ietekme uz pārvaldes funkcijām un institucionālo struktūru.
Jaunu institūciju izveide, esošu institūciju likvidācija vai reorganizācija, to ietekme uz institūcijas cilvēkresursiem.
	Projekts šo jomu neskar.

	3.
	Cita informācija
	Nav.



Zemkopības ministrs						J.Dūklavs
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